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EU and  UKCA  Declaration  of  Conformity

1. PPE Product:

8.7 Alpine  Sender  Dry  Rope  60m

Type  number:

2010-05270

2. Manufacturer:

Mammut  Sports  Group  AG, Birren  5, 5703  Seon,  Switzerland

3. This  declaration  of  conformity  is issued  under  the  sole  responsibility  of  the

manufacturer:

Mammut  Sports  Group  AG, Birren  5, 5703  Seon,  Switzerland

4. Object  of  the  declaration:

Rope,  8.7 Alpine  Sender  Dry  Rope  60m,  2010-05270

5. The  object  of  the  declaration  described  in point  4 is in conformity  with  the

regulation:

EU PPE Regulation  2016/425  (as brought  into  UK law  and  amended)

6. Harmonized  standard  used:

EN892:2012  + A3:2023

7. Type  Examination:

7.1 EU type-examination:

TÜV  SÜD Product  Service  GmbH  Zertifizierstellen  Ridlerstraße  65 80339  München

Germany

Identification  number:  NB 0123

performed  the  EU type-examination  (Module  B) and issued  the  EU type-examination

certificate  P5A  021321  0407  REV. OI issued  on 18/08/2022
7.2 UKCA type-examination:

TÜV  SÜD Product  Service  GmbH  Zertifizierste1len  Ridlerstraße  65 80339  München

Germany

Approved  body  number:  NB 0123

Performed  the  UKCA type-examination  and issued  the  UKCA type-examination

certificate  P5A  021321  0407  REV. O1 issued  on 18/08/2022
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8. The  PPE is subject  to  the  following  conformity  assessment  procedure

Conformity  to  type  based  on  quality  assurance  of  the  production  process  (Modul  D)

under  surveillance  of  the  notified  body:

8.1  EU Modul  D:

TÜV  AUSTRIA  SERVICES  GMBH  Deutschstraße  10  1230  Wien  Austria

Identification  number:  NB  0408

8.2  UKCA  Modul  D:.

TÜV  AUSTRIA  SERVICES  GMBH  Deutschstraße  10  1230  Wien  Austria

Identification  number:  NB 0408

9. Signed  for  and  on behalf  of:

Mammut  Sports  Group  AG,  Birren  5, 5703  Seon,  Switzerland

Seon,  19.12.2024

.<

Hüdel  Thomas

Head  of  Equipment  and  Footwear

Rammelsberger  Michael

Chief  Supply  Chain  Officer
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German EU und  uKCA-Konformitätserklärung

1. PSA Produktname:...  Typennummer:...

2. Hersteller:...

3. DiealIeinigeVerantwortungfürdieAusstellungdieserKonformitätserklärungtrFigtderHersteller:...

4. Gegenstand  der  Erklarung:  Helm,...

5. Das unter  4. genannte  Produkt  entspricht  der  Verordnung:  PSA Verordnung  (EU) 2016/425

' 6. Verwendete  harmonisierte  Norm:...

7. Baumusterprüfung:

7.1 EU Baumusterprüfung:  Die notifizierte  Stelle...  Kennnummer...  hat  die EU-BaumusterprüfungiModul  B] durchgeführt  und  die EU-

Baumusterprufbescheinigung...  ausgestellt  am....

7.2 UKCA Baumusterprüfung:  Die notifizierte  Stelle...  Kennnummer...  hat  die UKCA-Baumusterprüfung  (Modul  B) durchgeführt  und die

UKCA-Baumusterprüfbescheinigung...  ausgestellt  am....

8. Die PSA unterliegt  folgendem  Konformitätsbewertungsvefahren

- Modul  C: Das Prüdukk  unterliegt  dem  Vefahren  @emäß Anhang  VI (Modul  C) der  Verordnung  (EU) 2016/425  auf  Grundlage  einer

internen  Fertigungskontrülle

9. Unterzeichnet  für  und  im Namen  von:...

French D4c1aration  de  conformitä  UE et  UKCA

1. Nom  de produit  EPI:...  Numöro  de type:...

2. Fabricant:...

3. La präsente  d6c1aration  de conformit6  est  ötablie  sous  la seule  responsabiliM  du fabricant:...

4. Objet  de la döclaration:  casque...

5. Le produit  mentionn6  au point  4 est conforme  au r%lement:  R%lement  (UE) 2C)16/425  relatif  aux EPI
6. Normes  harmonis6es  appliquöes:...

7. examen  de type  :

7.1 Examen  de type  UE : L'organisme  notifi6...  numäro  d'identiflcation...  a effectu6  l'examen  de type  UE (module  B) et  a dö1ivr6

I'attestation  d'examen  de type  UE...le....

7.2 Examen de type UKCA :l'organisrne notifiä... numäro d'identification...  a effectu6  l'examen  de type  UKCA imodule  B) et a dä1ivr6
I'attestation  d'examen  de  type  UKCA...le....

8. L'EPI est  soumis  h la proc6dure  d'ävaluation  de la conformit6  suivante

- Module C : le pmduit est soumis ä la proc«dure  vis6e h l'annexe  VI (module  C) du r%lement  (UE) 2016/425  sur  la base  du contröle
interne  de la fabrication.

9. Sign6  par  et au nom  de:...

Itallan Dichiarazione  di conformitä  UE e UKCA

1. Prodotto  DPI:...  Numero  del  tipo:...

2. Fabbricante:...

3. La presente  dichiarazione  di conformitä  ä rilasciata  sotto  I'esclusiva  responsabilitä  del  fabbricante:...

4. Oggetto  della  dichiarazione:  cascü,...

5. L'oggetto della dichiarazione di cui al punto 4 h conforme al regolamentü:  Regolamenfö  DPI iUE)  2016/425
6. Norma  armonizzata  utilizzata:...

7. esame  del tipo:

7.1 Esame  uE del  tipo:  L'organismo  notificato...  numero  di identificazione...  ha effettuato  l'esame  UE del  tipo  (modulo  B) e ha

rilasciato  il certificato  di esame  UE del  tipo...  sul  sito.....

7.2 Esame  del  tipo  UKCA: L'organismo  notificato...  numero  di identificazione...  ha effettuato  l'esame  del  tipo  UKCA (modulo  B) e ha

rilasciato  I'attestato  di esame  del  tipo  uKCA.......

8. II DPI ä oggetto  della  procedura  di valutazione  della  cünformitä

- Modulo C: il prüdotto  h soggetto alla procedura di cui all'allegato  VI imodulo  C) del Regolarnento  iUE)  2016/425  sulla  base  del
controllo  interno  della  produzione.

9. Firmato  a nome  e per  conto  di:...

Swedish EU- och  LIKCA-försäkran  om  överensstämmelse

1. Personlig  skyddsutrustning:...  Typnummer:...

2. Tillverkare:...

3. Denna  försäkran  om överensstämmelse  utfardas  pä tillverkarens  eget  ansvar:...

4. Föremäl  förförsäkran:  hjälm...

5. Föremälet  för  försäkran  som  beskrivs  i punkt  4 överensstämmer  med  förordningen:  Europeiska  uniünens  förordning  üm personlig

skyddsutrustning  2016/425

6. Harmoniserad  standard  som  använts:...

7. typundersökning:

7.1 EU-typküntroll:  Det  anmälda  organet...identifikationsnummer...  har  utfört  EU-typkontmllen  imodul  B) och utfärdat  EU-
typkontrollintyget...  pä.....

7.2 UKCA-typkontroll:  Det  anmFilda  organet...identifikationsnummer...  har  utfbrt  UKCA-typkontrollen  (modul  B) och har  utfärdat  UKCA-

typküntrollin  tyget.......

8. Den personliga  skyddsutrustningen  är fürernäl  för  nedanstäende  granskningsprocedur  avseende  överensstämmelse

- Modul  C: Produkten  omfattas  av förTarandet  i bilaga  VI (modul  C) till  förordning  (EU) 2016/425  pä grundval  av intern

produktionskontroll

9. Undertecknat  för  och pä uppdrag  av:...

Norwegian EU- og UKCA-samsvarserkIaring

1. Personligverneutstyr:...  Typenummer:...

2. Produsent:...

a. Denne  samsvarerkla_ringen  utstedes  pä produsentens  eneansvar:...

4. Erkla_ringen  gjelderfür:  IJelm...

5. Produktet som erkla_ringen gjelder for, som beskrevet i punkt 4, er i samsvar med fBlgende regelverk: Ells PVU-forordning  2016/425
6. Harmonisert  standard  brukk:...

7. Typeeksamen:
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7.1 EU-typeprBving: Det meldte organet...  identifikasionsnummer...  utfBrte  EU-typepfövingen  (modul B) og EU-typeprBvingssertifikatet

... utstedt  den....

7.2 UKCA-typeunderstikelse:  Det meldte  organet...identifikasjonsnummer...  utfBrte UKCA-typeundersaikelsen (modul B) og UKCA-

typeeksamensbeviset...  utstedt  den....

8. Det personlige verneutstyret  er underlagt  fBlgende samsvarsvurderingsprosedyre

- Modul C: Produktet  er underlagt  prosedyren i henhold til vedlegg VI imodul  C) i forordning  iEU) 2016/425 basert pä intern

produkJonskontroll
9. Underskrevet  for og pä vegne av:...

[)utCh EU- en UKCA-verklaring  van overeenstemming

1. PBM-productnaam:...Typenummer:...
2. Fabrikant:...
3. Deze conformiteitsverklaring  wordt  op eigen verantwoordingvan  de fabrikantverstrekt:...

4. Voorwerp  van de verklaring: helm...

5. Het in punt 4 genoemde product  is conform met de verordening:  PBM-verordening  (EU) 2016/425

6. Toegepaste geharmoniseerde  norm:...

7. type onderzoek:
7.1 EU-typeonderzoek:  De aangemelde instantie...identificatienummer...  heeft het EU-typeonderzoek  imodule  B) uitgevoerd en het

certificaat  van EU-typeonderzoek...  afgegeven op.....

7.2 UKCA-typeondetzoek:  De aan(;emeldeinstantie...identificatienummer...  heefk het UKCA-typeonderzoek  imodule  B) uitgevoerd  en

het UKCA-typeonderzoekscertificaat  afgegeven.......

8. Het persüonlijk  beschermingsmiddel  is onderwürpen  aan de confürmiteitsbeoordelingsprocedure

- Module  C: C)p het pioduct  is de procedure  van bijage  VI (module C) van Verordening  iEU) 2016/425 van toepassing  op basis van

interne productiecontrole

9. Ondertekend  voor en namens:...

Spanlsh Dec1araci6n de conformidad  de la UE y la UKCA

1. Produdo  EPI:... Ni)merü del tipo:...

2. Fabricante:...
3. La presente dedaraci6n  de conformidad  se expide bajo la exclusiva responsabilidad  del fabricante:...

4. Objeto de la dec1araci6n: cascü...

5. EI objeto de la dec1araci6n descrito en el punto  4 anterior  es conforme  con la norma: Norma EPI UE 2ü16/425

6. Uso eständar armonizado:...

7. examen de tipo:

7.1 Examen de tipo UE: EI organismo notificado...  ru)mero de identificaci6n...  ha realizado el examen de tipo UE (m6du1ü B) y ha

expedido el certificado  de examen de tipo LIE... en....

7.2 Examen de tipo UKCA: EI organismü notificado...  rn)mero de identificaci6n...  ha realizadü el examen de tipo LIKCA im6du1o B) y ha

expedido el certificado  de examen de tipo uKCA.......

8. EI EPI estfi sujeto al procedimiento  de eva1uaci6n de la conformidad

- M6du1o C: EI producto  eStei sujeto al procedimienfö  establecidü en el anexo VI (m6du1o C) del Reglamento (UE) 2016/425  sobre la base

del control interno  de la producci6n.

!). Firmado üor v en nombre de:...
Czech Prohlä!ienf  o shodä EU a UKCA

1. Näzevv9robku  OOP:... (:islotypu:...

2. V9robce:...
3. Toto pmhläöeni  o shodä se vydävä na v9hradni  odpovädnost  v9robce:...

4. Pfedmät prohläöeni: pFilba...

5. Pfedmät  prohläöeni  popsan9 v bodä 4 )e ve shodä s na}tzenim: Narizeni EU 2016/425 o OOP

6. Poutitä harmonizovanä  norma:...

7. vyÄetFeni typu:

7.1 EU pFezkouöeni typu: Oznämen9 subjekt...identifikaäni  eislo... provedl EU pFezkouöenl typu imodul B) a vydal certifikät EU

prezkouöenitypu...  na adrese.....

7.2 PJ'ezkouöeni typu UKCA: Oznämen9 subjekt...identiflkaöni  öislo... provedl prezkouöeni  typu UKCA imodul B) a vydal certifikät o
pfezkouöenitypu  UKCA........

8. OC)P pod16M näsledujicimu postupu posuzoväni shody

- Modul C: V9robek podläM  postupu stanovenämu  v priloze VI imodul  C) nafizeni  iEU) 2016/425 na zäkladä intemi kontroly v9roby
9. Podeosäno za aimönem:...

Polish Deklaracia zgodno4ciz  uEi  UKCA
1.Produkt!;Cll:...  Numertypu:...

2. Producent:...
3. Ninie)szq deklaracjq zgodno4ci wydaje siq na wylqcznq odpowiedzia1no46 producenta:...

4. Przedmiot  deklaracji: kask...

s. Clpisany w pkt 4 przedmiot  n:n:e)sze) deklaracji  jest zgüdny z nastqpujlcymi  przepisami: Rozporzqdzenie UE 2016/425 dotyczqce !)OI

6. Zastosowane normy zharmonizowane:...

7. badanie typu:

7.1 Badanie typu UE: Jednostka notyfikowana...  numeridentyfikacyjny...  przeprowadzila  badanie typu UE (modul  B) i wyda{a certyfikat

badania typu UE... na stronie....

7.2 Badanie typu UKCA: Jednostka notyfikowana...  numer identyfikacyiny...  przeprowadzila  badanie typu UKCA imodul  B) i wydala

certyfikat  badania typu UKCA.......

8. SOI püdlegajq nas%puj)ce)  procedurze üceny zgodno«ci
- Modul  C: Produkt podlega procedurze okre41onej w zalqczniku VI (modfü  C) do rozporzqdzenia iUE) 2016/425 na podstawie

wewnqtrznej  kontroli  produkcji

9. Potföisano wimieniu:...
Flnnlsh EU:n ja UKCA:n vaatimustenmukaisuusvakuutus

1. Henkilönsuojaintuote:...  Tyyppinumero:...
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2. Valmistaja:...

3. Tämä vaatimustenmukaisuusvakuutus  on annettu valmistJan  yksinomaisella  vastuulla:...
4. Vakuutuksen kohde: kypärä...

5. Edellä 4 kühdassa kuvattu vakuutuksen kohde on seuraavan asetuksen mukainen: EU:n henkilönsuojainasetus  2016/425
6. Käytetty  yhdenmukaistettu  standardi:...

7. tyyppitarkastus:

7.1 EU-tyyppitarkastus:  Ilmoitettu  laitos...  tunnusnumerü...  on suorittanut  EU-tyyppitarkastuksen  imoduuli  B] )a antanut  EU-
tyyppitarkastustodistuksen...  osoitteessa.....

7.2 UKCA-tyyppitarkastus:  Ilmoitettu  laitos...  tunnusnumero...  on suorittanut  UKCA-tyyppitarkastuksen  (moduuli B) ja antanut  UKCA-
tyyppitarkastustodistuksen...

8. Henkilönsuojaimeen  sovelletaan seuraavaa vaatimustenmukaisuuden  arviointimenettelyä

- Moduuli  C: Tuotteeseen  sovelletaan asetuksen (EU) 2ü16/425  liitteessä VI (moduuli C) säädettyä menettelyä  sisäisen
tuotannonvalvonnan  perusteella

9. Puolesta a11eki2oittanut:...
Porfüguese [)eclara(äo  de conformidade  da UE e da UKCA

1. Produto EPI:... Nümerü do tipo:...
2. Fabricante:...
3. A presente declaragFio de conformidade  6 emitida sob a exclusiva respünsabilidade  do fabricante:...
4. Objeto da declaragäo: capacete...

5. O ob)eto da declara(äo  mencionado  no ponto 4 estä em cünformidade  cüm a legisla(äo: Legislagäo EPI iUE) 2016/425
6. Norma harmonizada  utilizada:...
7. exame de tipo:

7.I Exame de tipo UE: O organismo notificado...  ni)mero de identiffca(äo...  realizou o exame de tipo UE im6du1o B) e emitiu o
certificado  de exame de tipo UE... em....

7.2 Exame de tipo UKCA: O organismo notificado...  ru)mero de identificatäo...  realizou o exame de tipo UKCA (m6du1o B) e emitiu o
certificado  de exame de tipo UKCA.......

8. O EPI 6 sujeito ao seguinte procedimento  de avalia(tiü de conformidade...

- M6du1o C: 0 produto  estä sujeito ao prücedimento  estabelecido  no Anexo VI 1M6du1o C) do Regulamento lUE) 2016/425,  com base no
controlo  interno  da produ(;;io  '

9. Assinadü por e em nome de:...
Slovak Vyhläsenie  o föode  E(I a UKCA

1.V9robokC)CIP:...  Öislotypu:...
2. V9robca:...

3. Toto vyhläsenie o zhode sa vydäva na v9hradm) zodpüvednos € irobcu:...
4. Predmet vyhläsenia: prilba...

5. Predmet vyhläsenia uveden9 v bode 4 je v zhode s nariadenim:  Nariadenie ECI o OOP 2016/425
6. Pouiit6  harmonizovanä  normy:...

7. skööka typu:

7.1 E(I sküika typu:  Nütifikovan9  orgän...  identifikaänä  eislo... vykonal El:I skööku typu imodul  B) a vydal certifikät  ELl sk(i3ky typu...  na
stränke....

7.2 Typovä skiiäka UKCA: Notifikovan9  orgän...identifikaenä  äislo... vykonal typovü skü3ku UKCA imüdul  B) a vydal certifikät  o typovej
sk(Äke UKCA.......

8. OOP je predmetom  nasledujüceho postupu posudzovania zhody

- Modul C: V9robok podlieha postupu stanovenämu v prilohe VI (modul C) nariadenia (E(I) 2016/425 na zäklade vni)tornej  kontrüly
v9roby

9. Podpisanä za a v mene:...
Slovenian Izjava o skladnosti  EU in UKCA

1. Osebna varovalna oprema:...  'npska gtevilka:...
2. Proizvajalec:...

3. Za izdajo te izjave o skladnosti %e odgovoren izkljueno proizvajalec:...
4. Predmet izjave: eelada...

5. Predmet izjave iz Wke  4 }e v skladu z ustrezno zakonodajo: Predpis EU o Osebni vamvalni  opremi 2ü16/425
6. Uporabljeni  harmonizirani  standard:...
7. pregled tipa:

7.1 EU-pregled tipa:  Priglaöeni organ...  identifikaciiska  «tevilka...  ie opravil EU-pregled tipa (modul B} in izdal certifikat  o EU-pregledu
tipa...  na spletni  strani....

7.2 Preizkus tipa UKCA: Priglaöeni organ...identifikacijska  ltevilka...  je opravil pregled tipa UKCA imodul  B) in izdal certifikat  o pregledu
tipa UKCA.......

8. üsebna za3öitna oprema %e predmet  naslednjih postopkov  za ocenitev  skladnosti
- Modul C: Za proizvod velja postopek iz Priloge VI (modul C) k Uredbi iEU) 2D16/425 na podlagi notranjega nadzora prüizvodnje
pod nadzorom priglalenega  ürgana

9. Podpisano za in vimenu:...
Gieek jlf))füiorl  iiupp6p4imar1t,  EE iiar UKCA

1. npoY6v MAn:...  Aptepö(r(mou:...

2. Karaaxeuatmi(:...

3. H napo(toa  6f1)vitttr1 oup1x{ip$uitir14 üx6f6emi  pt  mioitÄtwiitrl  sufüivrl  tou itaraaiteuamf:...
4. AvvtxeLpevo nlt, 5fÄtiiüi1(: xpävo(...

5. To üvrtxeLpevo rt'lt, 5ii)füxir1t, iiou neptypä4inat  a-co ailpeLo 4 glvat  aöp%vo  upo< rov xavüvui46:  Kavovrüp6q MAn 2016/425 EE
6. Evapl+ovtalitvo  np6rtmo  nou Brotponotiierpts:...
7. 4'raür  röitou:

7.1. E(baarl  rt'mou EE: 0 xotvo;rtotrlptvo(  opyavtapö(...  apte1i6(  avayvfüptarl(...  5tevf1pyr1og rrlv 4raiir  v(mou EE (gv6tqta  B) xat
egä5wag rtl %3aLiiitir  4raoq(  röou  EE... orr  5taif)uvar.....
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7.2. E(haar  n)xou  UKCA: 0 xürvonou14ävo(  opyavto1i6(...  apte1i6(  avayvffiptorl(...  «@a 5u_vgpy%arr1v  c(tracq  t(mou UKCA

iev6ti1ra  B) itat äHa sx5füoetro  inoronou1rut6  eFp:mtitlt, n)nou  uKCA........
8. To MAn un6xeccat orrv  axöÄoueil  5ta6txao(a  aE,oÄ6yr)ar1( vr)( aupp6pt1xotiq(...

- Ev6rqva r: To iipoY6v unöxmat  a'rr &a5utao(a  üou op((üat  CTO itapäprr14a  VI (Evörtlta  r) rou xavnvtcl+oö (EE) 2C116/425 päoet

eouireputoö eAäyyüu uapayuiyii(

9. 'hwypa$fl  yta xat g( ov%mo<:...
Hungaiian EU äs UKCA megfe1e16sögi nyilatkozat

1. Egyäni v6deieszköz:... Tipusszäm:...

2. G%rt6:...
3. Ez a megfe1e16s%i nyilatkozat  a gyärt6 kizär61agos fe1e16ss%6re kerül kiadäsra:...
4. A nyilatküzat  tärgya: sisak...
5. A nyilatkozat  4. pont szerinti tärgya megfelel az ah)bbi jogszabfüynak: Az EU szem61yi väd6feIszereIösekt61 szölta 2C116/425 sz. jogszabäJya
6. A felhasznfüt harmonikus szabvänyok:...
7. tipusvizsgälat:  '

7.1. EU-tipusvizsgfüat: A bejelentett  szervezet...  azonosit6 szäma... elvägezte az EU-tipusvizsgfüatot  (B müdul) äs kiällftotta  az EU-
tipusvizsgfüati  tanüsitvänyt...  a.... oldalon.

7.2. UKCA tipusvizsgälat:  A bejelentett  szervezet...  azonosit6 szäma... efü6gezte az UKCA tipusvizsgälatüt  (B modul) 6s kiällitotta  az
UKCA tipusvizsgälati  tarn)sitvänyt........

8. A szemälyi väd6fe1szere16sre az aläbbi megfelel6s%6rtäkel6si  elläräs vonatkozik
- C modul: A termäkre  az (EU) 2016/425 rendelet  VI. me11äk1et6ben iC modul) meghatärozott  el%räs vonatküzik  be1s6 gyärtäse11en5rzäs

alap%n
9. A tanösitvänyt  a következ5 nev6ben äs megbizäsäböl irtäk  aU:...

Romanian Declarajia  de conformitate  UE 5i uKCA
1. Produs EIP:... Nurnärul tipului:...
2. Producätor:...

3. Prezenta declaralie  de cünformitate  este eliberatä  pe räspunderea exclusivä a producätorului:...
4. übiectul  declara)iei: cascL..
5. übiec[ul  declara)iei  descris la punctu14  este Tn conformitate  cu regulamentul:  Regulamentul UE privind EIP 2D16142S
6. Standarde armonizate  folosite:...
7. examinarea de tip:

7.1 Examinarea UE de tip: Organismul nütiflcat...  nurnärul de identificare...  a efectuat  examinarea UE de tip (modulul B) 5i a eliberat
certificatul  de examinare UE de tip...  pe.....

';i.;_. Examinarea de tip UKCA: Organismul notificat...  numärul de identificare...  a efectuat  examinarea de tip UKCA (müdulul  B) 5i a.
eliberat  certificatul  de examinare de tip UKCA.......

8. EIP face obiectul utmätoarei  proceduri  de evaluare a conformitäiii
- Modulul  C: Produsul face oblectul procedurii  preväzute  ?n anexa VI (modulul  C) la Regulamentul (UE) 2016/425 pe baza cüntrolului

intern al produc%iei
9. Semnat pentru 5i Tn numele:...

Bulgarian 4e+uiapai1mi aa cboyaevcis+ie sa EC ii UKCA
1. npo4y+cr, npe,qciasntisaa1miiiiio  npe4naaiio  cpe4crso (flnC):...  Hovep sa r+ina:...
2. npoxaaopyrren:...

3. Hacroqulava 4e+inapaqmi aa CbOTBeTCTB14e e xa,qa4esa no4 nbnhava üvrosophocr  sa npoxasopynemi:...

4. npe4ue'r  ha 4e+tnapai1mna: +iaciia...
5. npe,!11i4eTor HB ,4e)11japaL1fü'ITa, ün)lCaH B TO'föa 4, e B CbOTBeTCTBl'le C per/laMeHT:

Pernavesr  (EC) X)16/425  CITlIOCH0 hxqiix're  npe4naahx cpe4crsa
6. X:inotiatiasx  xapuoiixaiipaiix  üah,4apvii:...
7. xacne,qsahe  sa vxna:

7.1 EC x:icne4sahe sa 'rxna: Hoir4+iqiipasiipn  opras...  x4esr4xiiau,xoseh  hovep...  e xas'bptuxn EC xacne4sase ha rrtna ivo,qyn 5) /
e xapan cepni$ii+tar  aa EC titacm,qsase ha vxna...  ha....

7.2 %che,qpaiie  iia rxna sa UKCA: Hovmjiiiqiipamun  opraii...  x4ehrx4imiau,xoses  soxep...  e xasbpuutut xacne4sase sa vv«na sa UKCA

ixo4yn  B) ii e ygpan ceprmjixiiaraa  x:icne4sase  sa mna sa UKCA.......
8. /1IIILIHOTO npe4na:ihü cpgqciso  nopexx  sa cne4iiava npoile,qypa aa oqehqsahe sa cbovsevcraxero

- Mopyn C: npo4y+i'rbr e npe4xe'r  iia npou,e4ypava, nocoiieiia  s npxno*ehxe  VI iuo4yh  C) sbv Perhauem  (EC) 2016/425,  sba ochosa
Ha BbTpellleH  tTp01'13BC)qCTBeH HOHTpC)/l

9. noutmcah  ga H ov +iiiiero sa:...
[)anish 0verensstemmeIseserkIa_ring  fra EU og UKCA

1. Personligt va_rnemiddel:...  Typenummer:...
2. Fabrikant:...
3. Denne overensstemmelseserklaering  udstedes alene pä fabrikantens  ansvar:...
4. Erklaeringens genstand: h)elm...

5. Genstanden for erkla_ringen, der er beskrevet i punkt  4, er i overensstemmelse  med forotdningen:

EU-forordning  2C116/425 om petsonlige  va_rnemidler
6. Anvendt  harmoniseret  standard:...

7. typeundersBgelse:
7.1 EU-typeafprBvning: Det bemyndigede  organ...  identifikatiünsnummer...  har udfgirt EU-typeafprBvningen  (modul B) og udstedt EU-

typeafprBvningsattesten...  pL...
7.2 UKCA-typeafprgivning: Det bemyndigede  organ...  identifikationsnummer...  har udfBrt UKCA-typeafprsvningen  (modul B) og har

udstedt  UKCA-typeafprg)vningsattesten.......
8. Det personlige va_rnemiddel er omfattet  af fgllgende üverensstemmeIsesvurdetingsprocedure

- Modul C: Produktet er omfattet  af proceduten  i bilag VI imodul C) til forordning  (EU) 2016/425 pä grundlag af intern
produktionsküntrol

9. Underskrevet  for og pä vegne af:...
Estünlan ELi )a UKCA vastavusdeklaratsioon
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1.Isikukaitsevahend:...  Tüübinumber:...

2. Tooti3: -=

3. Käesülev  vastavusdeklaratsiüon  on väl)a antud tootja  ainuvastutusel:...
4. Deklareeritav  toode: kiiver...

5. Punktis 4 nimetatud  deklareeritav  toode on küüskölas ühtlustamisöigusaktiga:  ELi määrus iEL) 2016/425
6. Kasutatud harmoneeritud  standard:...
7. tüübihindamine:

7.1. ELi tüübihindamine:  Teavitatud  asutus...identifitseerimisnumber...  on teostanud  ELi füübihindamise  (müodul  B) ja valjastanud ELi
tüübihindamistöendi...  aadressil.....

7.2. UKCA tüübihindamine:  Teavitatud  asutus...identifitseerimisnumber...  on teinud UKCA t(iübihindamise  lmoodul  B) ja v;iljastanud
UKCA tuübihindamistöendi...

8. Isikukaitsevahendi  suhtes kohaldatakse järgmist  vastavushindamismenetlust
- Moodul  C: Toote suhtes kohaldatakse määruse iEL) 2016/425 VI lisas imoodul  C) sätestatud  menetlust  tootmise  sisekontrolli  alusel

9. Alla kirjutanud  lkelle poolt  ja nimel):...
Latvian ES un UKCA atbilstTbas deklaräcija

1.IAL  ra»ojums:...  Tipa numurs:...

2. Ra>otäjs:...

3. ST atbilstTbas deklaräciia ir izdota vienTgi uz raiütäja  atbilfübu:...
4. Deklaräcijas priekUmets: 3ivere...
5. 4. punktä aprakstTtais deklaräcijas priekömets atbilst regulai:

Eiropas Parlamenta un Padomes iES) Regula 2C116/425 par individufüajiem  aizsardzTbas ITdzekliem
6. Izmantütais  haimonizätais  standarts:...
7. tipa pärbaude:

7.1. ES tipa pärbaude: Pazigotä iestäde...  identifikäcijas  numurs...ir  veikusi ES tipa pärbaudi  (B modulis) un izdevusi ES tipa pärbaudes
sertifikätu...  vietnä.....

7.2 UKCA tipa pärbaude: Pazigotä iestäde...  identifikäcijas  numurs...ir  veikusi UKCA tipa pätbaudi  lB modulis) un izdevusi UKCA tipa
pärbaudes sertifikätu........

8. Uz IAL attiecas atbilstibas novt'rtäöanas procedüra

- C modulis: uz pmduktu  attiecas Regulas (ES) 2016/425  VI pielikurnä iC modulis) izklästTtä procedüra,  pamatojoties  uz iekUäjo raioöanas
kontroli

9. ParakstTts 3ädas personas värdä:...
Llthuanian ES ir uKCA atitikties  deklaracija

1. AAP:...  Tipo numeris:...

2. Gamintoias:...
3. Si atitikties  deklaracija i3duüdama  tik gamintojo  atsakomybe:...
4. Deklaracijos obJektas: öalmas...
5. 4 punkte apibüdintas  deklaracijos objektas atitinka atitinkamus  derinamuüsius  !Jungüs  teisäs aktus:

Reglamentq IES) 2016/425 däl asmeninii) apsauBos priemoniq
6. Taikyti  darnieji  standartai:...
7. tipo tyrimas:

7.1. ES tipo tyrimas: notifikuotoji  istaiga...identifikavimo  numeris...  atliko ES tipo  tyrimq  (B modulis) ir i3davä ES tipo tyrimo  sertifikatq
... svetainöie.....

7.2 LlKCA tipo tyrimas: Paskelbtoji istaiga...identifikavimo  numeris...  atlikü UKCA tipo tyrim4  (B modulis) iri3davä  UKCA tipo tyrimo
sertifikatq.......

8. AAP taikoma atitikties  vertinimo  procedüra

- C modulis: gaminiui taikoma  Reglamento lES) 2016/425 VI priede lC modulis) nustatyta  procedüra,  pagrista gamybos vidaus kontrole
9. Ui Jir  kieno vardu pasiraUyta:...

,Turkish AB ve uKCA Uygunluk Beyani
1. KKD füunü:...  Tip numarasi:...

2. Üretici:...

3. Bu uygunluk beyan5 yalruzca üreticinin  sorumlulu@una tabidir:...
4. Beyanm konusu: kask...

5. Madde 4'te agiklanan beyamn konusu, 5u yönetmelik  gere(,ince be1ir1enmi5tir: 2ü16/425  Sayili AB KKD Yönetmeli@i
6. Kullanilan uyum1a5titi1mi5 standart:...
7. tip muayenesi:

7.1 AB tip incelemesi: Onay1anmi5 kuru1u5... kimlik numarasi...  AB tip incelemesini  (modül B) ger(ek1e5tirmi5 ve AB tip inceleme
sertifikasiru.......  adresinde düzen1emi5tir.

7.2 lIKCA tip incelemesi: Onay1anmi5 kuru1u5... kimlik numarasi...  UKCA tip incelemesini  % modi)l B) gen;ek1eHtirmi5 ve UKCA tip inceleme
sertifikasiru düzenlemi5tir.......

8. KKD, a5a@idaki uygunluk deQerlendirme prüsedürüne  tabi tutu1mu5tur...
- Modül C: Ürün, ir, üretim kontrolü  temelinde  2016/425 sayfü Tüzü@fin iAB) Ek Vl'sinda (Modül  C) belirtilen  prüsedüre  tabidir
onayli kuru1u5 gözetiminde

9. Vekaleten imzalayan:...
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